
5.56MMX45 NATO BOLT CARRIER GROUP FOR AR-15 - 5.56 BCG
W/9310 BOLT W/LOGO BLACK NITRIDE FOR AR-15

This high quality bolt carrier group is a valuable addition to your AR15 build.
11.52 oz. 5.56 CHROME LINED PHOSPHATE BCG: Available with or without “A”
Logo M16-cut carrier Machined from 8620 steel Carrier has forward assist
serrations Mil-Spec phosphate coating Properly staked gas key Chrome lined gas
key and bolt channel 5.56 Bolt is machined from Carpenter 158 tool steel Shot
peened HPT tested/MPI marked Black o-ring insert on extractor High quality BCG
5.56 NICKEL BORON BCG No Aero 'A' Logo Machined from 8620 Tool Steel
(Carrier) and 9310 Steel (Bolt) Carrier has forward assist serrations Shrouded
firing pin Nickel Boron Coating inside and out (Bolt, Carrier, and Gas Key) Forged
Mil-Spec gas key attached with Grade 8 hardware and Properly staked. 5.56 Bolt
is shot Peened and MPI Mil-Spec Extractor Spring, black extractor insert, Viton
O-Ring Tool Steel Extractor High quality BCG 5.56 BLACK NITRIDE BCG With or
Without Aero 'A' Logo M16-cut carrier Machined from 8620 Tool Steel (Carrier)
and 9310 Steel (Bolt) Carrier has forward assist serrations Black Nitride Finish -
advanced lower friction coating that minimizes the need for lubricants and
cleaning Properly staked gas key Shot peened

Attributes

Name: 5.56 BCG W/9310 BOLT W/LOGO BLACK NITRIDE FOR AR-15
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100036669
Mfr. No.: APRH100615C
Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.372kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 254mm
UPC: 815421021219

Item details

Made in USA 
US export classification: I(g)
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Sicherheitshinweise für die 5.56MMX45 NATO BOLT
CARRIER GROUP

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 5.56MMX45 NATO Bolt Carrier Group für AR15 von AERO PRECISION.
Diese hochwertige Bolt Carrier Gruppe ist eine wertvolle Ergänzung für deinen AR15Bau. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und optimale Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich des Gebrauchs und
der Modifikation von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende nur kompatible Teile und Zubehör.
Achte darauf, dass die Bolt Carrier Group korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Halte die Bolt Carrier Group sauber und gut gewartet, um ihre Lebensdauer zu verlängern.
Verwende geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, bei der Handhabung und Nutzung von
Feuerwaffen.
Teste das Produkt in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Demontage: Entferne die bestehende Bolt Carrier Group gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Einsetzen: Setze die neue Bolt Carrier Group in das Gehäuse der Waffe ein.
Befestigung: Stelle sicher, dass der GasSchlüssel richtig befestigt ist.
Überprüfung: Überprüfe, ob die Bolt Carrier Group korrekt sitzt und keine Teile locker sind.

Nutzung

Lade die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt, während du sie benutzt.
Führe regelmäßige Funktionstests durch, um sicherzustellen, dass die Bolt Carrier Group ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entsorge Verpackungsmaterialien umweltgerecht.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Nutzung des Produkts, wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst,
wenn du Unterstützung benötigst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, dir zu helfen, das Produkt sicher und effektiv zu
verwenden. Halte dich an die Richtlinien und sei immer vorsichtig beim Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for 5.56MMX45 NATO BOLT
CARRIER GROUP FOR AR15 5.56 BCG W/9310 BOLT
W/LOGO BLACK NITRIDE FOR AR15

Introduction
Thank you for choosing the 5.56MMX45 NATO Bolt Carrier Group for your AR15. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. It is important to read and understand these
instructions before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Ensure that this product is compatible with your specific AR15 model.
Store all firearm components securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bolt carrier group for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Using incompatible components can compromise firearm safety.
Failure to properly maintain the bolt carrier group may result in reduced performance or failure.

Instructions to Avoid Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before installing or removing components.
Follow the manufacturer’s specifications for installation and maintenance.
Use only recommended lubricants and cleaning solutions to maintain the bolt carrier group.
Do not modify the bolt carrier group or any firearm components.

AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about firearms.
Keep this product away from children and individuals who are not trained in firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Ensure the firearm is completely unloaded and in a safe condition.
Remove the existing bolt carrier group from the upper receiver by pulling the charging handle.
Align the new bolt carrier group with the upper receiver, ensuring it fits securely.
Insert the bolt carrier group into the receiver and push it forward until it locks in place.
Verify that the bolt carrier group operates smoothly by cycling the charging handle.

Usage Instructions:

Always conduct a function check after installation to ensure proper operation.
Regularly clean and lubricate the bolt carrier group according to the manufacturer's recommendations.
Monitor the performance of the bolt carrier group during use and address any irregularities immediately.

Disposal Instructions



Dispose of the bolt carrier group and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
Contact a local firearms dealer or recycling center for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please refer to the manufacturer or an authorized dealer for assistance. They can
provide guidance on product safety, maintenance, and any necessary recalls.
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Návod k bezpečnému používání 5.56MMX45 NATO
BOLT CARRIER GROUP FOR AR15

Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro zakoupení skupiny nosiče závorníku 5.56MMX45 NATO pro AR15 od společnosti
AERO PRECISION. Tento produkt byl navržen s ohledem na vysokou kvalitu a bezpečnost. Abychom zajistili
bezpečné používání tohoto výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
V případě potřeby se obraťte na odborníka, pokud si nejste jisti, jak výrobek správně používat.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Při instalaci a používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Ujistěte se, že je výrobek správně namontován a zajištěn, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nekompletní.
Při manipulaci s výrobkem dodržujte zásady bezpečnosti a ochrany zdraví.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Následně odstraňte starý nosič závorníku, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový nosič závorníku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je nosič správně zajištěn a všechny šrouby jsou utaženy.

Použití:

Při používání výrobku dodržujte doporučené postupy a techniky.
Pravidelně kontrolujte výrobek během používání, abyste zajistili jeho správnou funkčnost.
Po použití výrobek důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní prostředí.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty by měly mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy dostupné v rámci EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho výrobku. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


